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[HTEeHCHBHE 30arayeHHs MOB aHTJIIM3MAaMU YHACTIOK HAJIEKHOCTI KOXKHOT
OKpEMO1 MOBH JI0 3arajlbHOI0 CBITOBOI'O MOBHOI'O IIPOCTOPY CTAHOBJIATH 3HAYHUM
IHTEpeC MOBO3HABILIB, aP)K€  IMPOLEC 3alo3uyyBaHHS OyB 1 3aJUIIAE€THCA
HEOJHO3HAYHUM CKJIQJJHUM SIBUILIEM 1 MPOJIOBXKYE BUKJIMKATU cepell (axiBLIB Ta
MEePEeCIYHNX HOCIIB MOBHU TOCTIMHI JUCKYCIi, K1 BXKE M03a MEXKaMH JIHTBICTUKH
NepeXOAsATh B 11€0J0TTYHY, MOJITHYHY, COLIIOJOTIYHY TUIOUIMHHU. Y KpaiHChKa MOBa
KiHI XX — modarky XXI CTOMITTS aKTUBHO 3alO3MYy€ il OCBOIOE 1HIIOMOBHY
JIEKCUKY, MEPEBaXHO 3 aHIIMChKOI MOBU. AKTHBHI NPOLIECH 3al103WYYBAHHS, IO
CIPUYMHSAIOTHCS 3aJI€KHICTIO BiJ PI3HMX 30BHIIIHIX 1 BHYTPIIIHIX COLIAJIBHO-
eKOHOMIYHHUX Ta MOJIITUYHUX YMHHHKIB, 3yMOBIIOIOTh aKTyaJlbHICTh OOpaHoi AJist
po3rsiay TeMu. Y CTaTTl 3A1MCHEHO aHali3 (PyHKIIMHUX BUSBIB aHTJIIU3MIB B
YKpAiHCBKI MOBI; pO3IJISHYTO, Y3arajbHEHO W CHCTEMaTU30BAaHO OCHOBHI
dakTopH, SKi CTIM MPUINHOKO JIGKCUYHHUX 3all03WYeHb 3 aHTJIMCHKOI MOBH B
YKpaiHCBKY, 30KpeMa 30CEpe/PKEHO yBary Ha MpUTAMaHHIA aHTIIIHM3MaM HU3L1
GyHKIIM: HOMIHATMBHA, EKCIPECHBHO-OIIIHHA, €B(GEMICTUYHA, COIlialibHa,
ryMOpUCTHYHAa ¥ (yHKIIS TepMmiHonorizamii. 3’scoBaHo Oe33amepedydy poJib
aHTJIICBKOT MOBH SIK OCHOBHOI'O 3aco0y riobaiizallii, yHiBepCaabHOI MOBH
MDKKYJIBTYPHUX 1 MDKHAI[IOHAJBHUX KOHTAKTIB 1 B3a€EMOJIl B PI3HUX Taly3ax

JISTTIBHOCT1, CXapaKTEPU30BaHO W CHUCTEMATH30BaHO JIIHTBAJIbHI ¥ MO3aiHTBaIbHI



MPUYMHA TTAaHIBHOTO CTAHOBHIIA AHTJIIMCHKOI MOBH. Y TOUYHEHO AeQiHIIII0 TepMiHa
ELF. Ha nymky aBtopa, Tepmin ELF nopedno 3acTtocoByBaTH AJisi MO3HAYEHHS
0c00MBOI (DYHKITIOHAIBHOT 3HAYMMOCTI (SIK 3aci0 CHiJIKyBaHHS HOCIIB PI3HHUX MOB
1 KyJIbTYp) aHIUIIHCHKOI MOBU B YChOMY PO3MAITTI ii BapiaHTIB. Y poOOTI JETabHO
MpoaHaIi30BaHO W CKjIacH(PiKOBaHO aKTyallbHI JIHTBAJIbHI W E€KCTpaJlIHTBaJIbHI
MPUYUHU JIEKCUYHOTO 3aII03UYyBaHHS 3 aHTJIIHCHKOT MOBH B YKpaiHChKy. OMHI€IO 3
HAaWBKJIUBIIMINX TMPUYUH TIOSBU W 3aKPIIUICHHS 3al03UYEHb, SKa TOETHYE B COO1
AK MOBHI, TaK 1 TI03aMOBHI YWHHUKH, HAa3BaHO HEOOXIJHICTh JIAKYHAPHOTO
3aIlI0OBHEHHS TEPMIHOCHCTEM PI3HUX Tally3el 3HaHb Yy 3B S3Ky 13 CTPIMKUM
PO3BUTKOM HAYKH i HAHOTEXHOJIOT1H y Cy4YaCHOMY IJ100a1i30BaHOMY CBITI.
KawuyoBi caoBa: aarminusM, QyHKIIT aHDIIU3MIB, 3allO3WYCHHS,

JIHTBaJbHI 1 MO3aIHIBaJIbHI PUYMHU 3a1103UYyBaHHS.

IlocranoBka mnpodjemu. Y cydacHOMY IJI00alTi30BaHOMY CBITI cepef
pO3MAIiTTS MOB HE MOXKHA BIIHAWTH XKOMHOI 3 aOCONIOTHO ABTEHTUYHUM
CIIOBHUKOBUM CKJIaJIOM. | MpUYMHA LHOTO SIBUILA — HAJEXKHICTh KOKHOI OKPEMOT
MOBU [0 3arajlHOr0 CBITOBOI'O MOBHOIO MpocTopy. MoBHa TpaHCc(epeHLis
BUCTYNa€ TPOSBOM pe3yjbTaTy MOBHHMX KOHTAKTIB 1 BHpaXaeTbcs B
PI3HOIJIAHOBUX 3all0O3UYEHHSAX Ha PI3HUX MOBHHUX PIBHSX, 1 YKpaiHChKa MOBa B
IbOMY He BHHSATOK. [Iporiec 3amo3ndyBaHHs OyB 1 3aIHMIIAETHCS HEOTHOZHAYHUM
CKJIQJIHUM SIBUILIEM 1 MPOJIOBKYE BUKIUKATH cepell (paxiBIliB 1 MepeciyHUX HOCIIB
MOBHU TMOCTIHHI JHUCKYCIi, SIKI BXE I103a MEXaMHu JIHTBICTUKH NEPeXolsiTh B
17I€0JIOT1YHY, MOJITUYHY, COLI0JIOTIYHY MJIOIIUHH.

AHaJi3 ocTaHHiX JociaikeHb i myOuaikamid. VY  BITYM3HAHOMY
MOBO3HABCTBI ~ SIBUIIIE IHTEHCHBHOTO  3allO3MYyBaHHS CTaJ0  TPEIMETOM
PI3HOIJIAHOBOTO PO3IJISAY y HAyKOBUX CTyIisX OaraTbox gocmigHukiB. Llii
po0eMi PUAUIAIN yBary O. MypowmreBa, b. Axnrok, €. KapmninoBchkoi,
O. Ctumos, B. CiMOHOK, I'. Cepreesa, O. Jlucenko, C.
®enopenp, I. Kopobosa ta ixmi. KinbkicTs HayKOBUX po3p00OK y I[bOMY HaIpsimi

aKTUBHO 3pocTae. HeBNMMHHUN 1HTEpeC MOCTIAHUKIB J0 IHOTO SBUINA MOPOKYE



HAyKOB1 JMCKYCli HAaBKOJIO HHU3KH THTaHb, SKi MOTPEOYIOTb CHCTEMHOTO W
pEeTeNbHOr0 BUBYEHHS. 30KpeMa MPOJOBKEHHS MTHOOKOro i yceOiyHOro aHalizy
noTpeOyIOTh MPUYMHU TMOTPAILISIHHS 3al103UYEHOT JICKCUKH B YKPAiHChKY MOBY Ta
ocobmuBoCTI 11 (QyHKIIOHyBaHHS Yy MOBi, mo mnpuitmae. lle ¥ 3ymoBiioe
aKTyaJIbHICTh OOpaHOi JIJIsl PO3TIISIY TEMH.

IlocranoBka 3aBaaHHsi. Mema pobomu — MOCHIAUTH (PYHKIIHHI BHSIBU
aHTJIIU3MIB B YKPAaiHCBHKIA MOBIi; PO3IJISHYTH, y3arajdbHUTH W CHCTEMAaTHU3yBaTH
OCHOBHI1 (h)aKTOpH, SIKI CIIPUUUHSIOTH JIEKCUYHE 3all03UYyBaHHS.

[lin 4yac BUKOHAHHSA MOCTIIKEHHS BUKOPHUCTAHO OMHCOBO-aHATITUYHUN
METOJl, @ TaKOXX METOJ CHCTEMHOI0 OMNHCY, MOPIBHSJIBLHO-3ICTABHOTO aHaji3y
Ta 1HIII.

Buknaa ocHOBHOro marepiaay. YOpoJoBX YCi€l 1CTOpli CTaHOBJICHHS ¢
PO3BUTKY YyKpaiHCbKa MOBa 3ajlydaia JIEKCHKY IHIIMX MOB. Pi3HI iCTOpH4HI
nepiojid Malld TMEBHI KUIbKICHI Bapiaiii 1HIIOMOBHHUX CIIiB, IO CIPUYHHSIIOCA
3aJIEKHICTIO BiJ PI3HUX 30BHIMIHIX 1 BHYTPIIIHIX COLIAJbHO-EKOHOMIYHHUX 1
MOJIITUYHUX YAHHUKIB.

VYkpaincbka MoBa KiHI XX — nmoyaTky XXI CTOMTTS aKTHUBHO 3al03U4ye
W  OCBOIOE IHIIOMOBHY JIEKCHKY, MEPEBAXKHO 3 aHTJINWCHhKOI MOBH. JIiHTBaibHI
OPUYMHA ~ 3aMO3WYEHHS  IbOTO  MEepiojly  TICHO  TEpeIUliTaloThCcs 3
EKCTPATIHTBAJIBHUMH OCOOJIMBOCTSMU: HAOYTTs JEp>KaBHOI HE3aJIEKHOCTI, 3MiHA
171€0JI0T1i, OJITUIHOTO ¥ €KOHOMIYHOT'O PEKUMIB — BJIACHE TaKi COIIAIbHI 3MIHH,
CTaJIi IPUIMHOIO HEMUHYYHUX 3MiH B JICKCHUHOMY CKJIa/i YKPaiHChKOT MOBH.

VY mporeci 3amo3uvyBaHHS MOXKHA BUIUIMTH TPaJMIINHI  XapakTepHi
OCOOJIMBOCTI BXXMBAaHHS HEOJCKCUKH: MosiBa B MOBI 3HAYHOI KUIBKOCTI
IHIIOMOBHUX €JIEMEHTIB 3 METOK HOMIiHAIlli HOBUX SBHUII, MPEAMETIB, MOHSTH;
3aJy4eHHS 1HIIOMOBHHUX €JIEMEHTIB IPaMaTUYHOIO CHCTEMOIO YKPaiHCHKOI MOBH;
OpUTiHAJIbHE HaNMcaHHS a00 BUMOBA IHIIOMOBHHUX CJIIB B YKpPaiHCBKOMY TEKCTI
(roy-xay, haute couture, e-mail); 3amo3uuyBaHHS aHIJIIKM3Ma 3a HASBHOCTI B
YKpaiHChKIA MOBI a0COJIIOTHOTO CHHOHIMA /10 IHIIOMOBHOTO CJOBa (3acmitl —

cmaeHayisn); 3aMiHa BXKE 3aCBOEHUX 3allO3MYeHb 3 (PPaHIy3bKOi MOBH iXHIMH



AHTTCHKUMU aHanoramu (exkpan — Oucnjeti); 3MEHIICHHS TEHACHIIN 10
KaJbKOBAaHOTO TIEpeKyany; OepexeHHs CTPYKTypd IHIIOMOBHUX CIHIB TIpU
3al03WYyBaHHI;, YacTillle BXXKUBAHHS 3all03UYCHb B YCHOMY MOBJICHHI MOPiBHSIHO 3
MTMCEMHUM.

AHrainu3MaM, KpiM HOMIHATHBHOI, NMpUTaMaHHAa HU3Ka 1HIMMX (QYHKIH:
CKCIPECUBHO-OIlIHHA, eB(pEeMICTHYHA, COlllajJibHAa, TYMOPUCTHYHA W (YHKIIA
TepMmiHoiorizamii. ExcripecuBHO-O1IHHY (YHKIIIO MOB'S3YIOTH 3 MPECTHXKHICTIO
aHTJIACHKOT MOBH, a ii MPOSBH CIOCTEPITalOTh y JIOBOJII YaCTOTHOMY B)KMBaHHI
aHTJIIIHA3MIB Y PEKJIAMHUX TEKCTaxX, Ha3BaX KOMIIaHii, TOPrOBHUX MapoK TOIIO
(Komnanii HTC i Facebook npeocmasuru cninonuii cmapmepon First —
komnaxmuuti Android-npucmpiti cepeonvoeo knacy («Jlenb», 05 kBitas 2013 p.)).
AHTTINACHKI CJI0BA BUKJIMKAIOTH acolfiallii eiTapHOCTI, YCIIXY i mporpecy.

3ano3u4eHHs 1HOA1 BUKOHYIOTh POJib €BHEMICTUYHUX 3aMIHHUKIB 3BUYHUX
YKpaiHChKUX CIIB (HANPHUKIIAJ, cekpemap — ogic-meneddcep) 4d TaOyHOBaHOI
JICKCHKH. career-change opportunity (3amicte 36inbHenHs), 0pposition research
(3amiHIOE «noutyx komnpomamyy) [2, c. 10]. Takox aHTTIIU3MHA BUKOPUCTOBYIOTh
K «3acib 1poHii, 3aci0 CTBOpeHHs KOMIYHOTO edekTy» [4, c. 92] (A b6u crazana, ne
CmMpax, a NeeHUll He2amuHULl IMIOJNC O0epAHCCyHcOosYs Nopso i3 MaKumu
«mpenoamu» 8 Ykpaiwi, ax O0emouizayisi cy00ié uu Hedosipa 00 NOJNIYEUCbKUX
(«I3epkano TwxHsI», Ne5, 2019 p.)) yn a1 HagaHHS TEKCTY aKaJeMIUYHOCTI 3a
JIOTTIOMOT'0I0 HE 3aBX/IM 3PO3yMIIUX aHrJIOMOBHUX JekceM («Ha punxy @opexc ¢
gidomi mpeiidepu, sKi maudice 3aexHcou OMpPUMYIOmMb NPUOYMOK | iX nomouHuu
CMaH O0OYUCTIOEMbCA MIbAPOAMU. 34 OAHUMU PIZHUX AHANIMUKIB, KIIbKICMb
mpeiioepie, sKki maiomv Heselukuli 00Xi0, ab0 HABNAKU, HeB8eIUKUU 30UMOK,
npubauzno oonarxosay («Ilormsay, 24 ciuns 2018 p.)) [1, c. 11].

Yacto aHrmiiChKi 3amo3UyYeHHS BUKOPHCTOBYIOTHCS SIK JKaproHI3MHU
OKpPEMHUMHU COIIaTbHUMU Tpynu (MUTITKY; (PaxiBIliB MEBHUX raay3ei TOIIO), 110,
0€3yMOBHO, BIUTMBA€E Ha iXHIO 4acTOTHICTh. [IIlupoke BxxuBaHHs 3amo3u4eHb B 3MI
Ta Mepexi [HTepHeT TakoX CIpusie IXHbOMY CHPHIMAHHIO MOBOIO-PELIMIEHTOM,

a/pKe «y TeKcTax 3aco0iB MacoBOi 1H(opMallii icHye TEHACHIlIA 0 MOCTIHHOTO Ta



ICTOTHOTO 3POCTaHHS KUIBKOCTI HOBUX IHITOMOBHHX CIHIB (II€ CBOEPITHUI «OyM)»
HOBOBXOJIK€Hb), @ TaKOX >KaproHI3MiB, BapBapu3MiB, HEOJOTIYHHUX MOXITHUX
yTBOpeHb Ha 0a3i IHHOBaIliii-3amo3uueHb» [7, c¢. 67]. AHmicbka MoOBa
BUKOPHCTOBYETHCA K MIKHApPOJHA MOBAa KOMI'IOTEPHUX Ta IHTEPHET-TEXHOJIOTIH,
K1 B TJ100aJ1I30BaHOMY CYCIIBCTBI — OCHOBHHMU JIBUTYH NPOTpecy W TOPTiBIII:
oinpmie HiK 80% ycix calTiB aHTJIOMOBHI, a IIepeBakHa 4YacTKa MOB
IporpaMyBaHHs pO3pOOIISIETECS HA OCHOBI AHTIIMCHKO].

Takox anrmiicbka MoBa, 6€3 CyMHIBY, BUKOHYE pPOJIb OCHOBHOT'O 3aco0y
rnobamizanii. Ile yHIBepcaslbHa MOBa MUDKKYJBTYPHUX 1 MIXKHAIIOHAIBHUX
KOHTAKTIB 1 B3a€MOJIIi B PI3HUX Taly3siX AISUIBHOCTI: Oi3HEC, HayKa, KYyJbTypa,
BUPOOHUIITBO, aBiailisg Tomo. Came TOMY ChOTOJHI aHTJINCHKY 3a 3HAYYIIICTIO
MO>XKHa BIICBHCHO TIOPIBHIOBATH 3 JIATUHCHKOIO MOBOIO €TIOXH CEPEIHBOBIUYS I
¢paniry3pkoro XVIII cromitrsa [11, c. 4-18].

TpaauiiiiHo BUAUIAIOTH JIIHTBaJIbHI M MO3aJIHIBaJIbHI IPUYMHU TTAHIBHOTO
CTAaHOBMIIIA aHIIChbkOl MOBH. Cepel MO3aMIHIBaJbHUX MPUYMHH HEOOXITHO
BUJIIJTUTH, TO-TIEpIe, ICTOPUYHY crnaamuHy bputancekoi immepii XIX cT. Ta
noyliTiyHe ¥ exoHomiude nominyBaHHs CIIIA B XX-XXI cr. [8]. Anrmiiicpka
MOBa, TIPH LIbOMY, O(MIIIHHOK JIEepPKAaBHOK MOBOIO € JIMINIEC B IIECTH KpaiHax 1
BHUKOPHCTOBYETHCS SIK OJIHA 3 JICPYKABHUX MOB y CIMJICCATH IT’ATH KpaiHax [11]. V
knacudikauii b. Kaupy g0 3011bIIyBaHOro Kojda KOPUCTYBaudiB aHIIIHCHKOIO
HaJjeXaTh HE HOCIT aHTJIHCHKOI MOBH, a JIOJU, SKI BUKOPHCTOBYIOTH 1i SIK
iHo3emMHy. Came 11 1 € TpeThOI BaXJIMBOK MPUYMHOK CBITOBOI €KCHaHCIi
aHTJIACHKOT MOBU: BUHUKAIOTh Pi13H1 PEriOHANIbHI BapiaHTH aHTJIIHCHKOI B KpaiHax,
1e 11 BAKOPUCTOBYIOTh MEPEBAYKHO K MOBY creliaibHOro nmpusHaueHus [10, c. 11-
30].

I'. YVignoycoH yBaxkae, 110 OCHOBHAa NPUYMHA MOIIMPEHHS W AKTUBHOTO
BUBYCHHS aHTJIMCHKOI MOBH — II€ BJIacCHE ii cIeriajgbHe INMpU3HAYCHHSA. ABTOD
HArojiollye Ha TOMY, IO HaOyTTs MOBHONPABHOTO 4YJIEHCTBA Y CBITOBOMY
npodeciiHOMy CHIBTOBapUCTBI MOTpeOy€e 3HAHHS MEBHOTO PEricTPy aHTIINHCHKOI
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yCBhOTO CBITY BHBYAIOTh aHTJINCHKY MOBY crerianbHoro npusHadeHHs (ESL), 6o
caMe I KOMIICTCHI[S YMOXIIUBIIOE HAayKOBMHW OOMIH Ta BIacHI BHECKH B
PO3BUTOK CBITOBOI Hayku [12 c. 144].

3a xonmemnmiero «English as a Lingua Franca, ELF» (tum moBu, 110
GyHKIIIOHYE SK 3aci0 CHIJIKYBaHHS MDK  HOCIAMH PI3HMX MOB B OKPEMHX
CErMEHTaX COILIAJIbHUX KOHTAaKTIB) BIUIUB aHTJINACHKOI MOBU PO3TISIAETHCS B
1HIIOMY pakypci. 3apyOiKHE MOBO3HABCTBO (DIKCy€ pi3HI BHU3HAYEHHS TepMiHA
ELF, tak, nanpukian, Ha aymky A. ®@ipra, ELF — dopma auckypcy BapianTa
aHTJIICBhKOI MOBHM, SKMW BHUHHUKA€ IiJI 4Yac KOMYHIKalii MW 3aJIeKUTh BiJl
KOMYHIKaTUBHHUX 3aBJaHb [9].

Ha wnamy nymky, tepmin ELF nmopeuno 3acTocoByBatu Juisi MO3HAYECHHS
0c00JMBOT (DYHKITIOHAIEHOT 3HAYUMOCTI (K 3aci0 CIIJIKyBaHHS HOCIIB Pi3HUX MOB
1 KyJbTYp) aHTJIHCHKOI MOBM B yChOMY pO3MaiTTi ii BapiaHTiB. basuc Biache
TAKOro TMiJXOAy CTAaHOBUTH YCBIJOMJIGHHS pOJII aHIJIHCHKOI MOBHM Yepe3 ii
(GyHKUIOHATBHY TMpU3MY — IHCTPYMEHT MDKKYJIbBTYPHOI KOMYHIKalli B
cepenoBui npodecionaniB. CrOroiHI aHrIilichbka MOBa — 11, 0€3YMOBHO, JIIHT'Ba
¢panka (ELF) cBitoBOoi Hayku, amke Oumbine Hik 70% ycix HayKOBHX pOOIT
MyOJIIKYIOTBCS  QHTJIIMCBKOI0 MOBOIO, OCKUIBKHM 3HAaYHA 4YacTHHA 3arajibHO
BU3HAHMX 1 HAMOUIBIII IMTOBAaHUX HAyKOBHUX BHJIaHb aHTJIOMOBHI.

CbOroJieHHS JOBOJUThH 3JICKHICTh PO3BUTKY HAayKH BIJI MacliTaliB Ta
¢()eKTUBHOCTI MIKHApOJHOI B3a€MOJIi, JI¢ BH3HAyaJdbHAa CKJIag0Ba — OOMIH
HAayKOBOIO 1H(opMaIli€ro, SKW BUMarae BiJI CBITOBOi HAayKOBOI CHIJbHOTH
MOOUIBHOCTI, KOMIIETEHTHOCTI M OMNEepyBaHHS 3araJlbHOMOBHUM 1HCTPYMEHTOM —
aHTJIIACHKOI0 MOBOKO. AHIJIOMOBHI €JIEKTPOHHI 0a3u W apxiBW, JOCTYMHI st
KOPUCTYBauiB y OyIbp-sKiil TOYIll IUIAaHETH, 30€epiraloTh pe3yibTaTH HAYKOBHX
JOCIiKeHb 1 myoOumikaitii. OTxe, aHrIiiickka MOBa SIK JIIHTBAa (paHKa 3ade3reuye
e(peKTUBHE MOLIMPEHHS HAyKOBOTO 3HAHHS B YCIX YaCTHMHAX CBITY, BUKOHYE POJIb
CIOJIy4yBaHOT'O €JEMEHTY MDK HAyKOBISMHU W CBITOBUMH JOCIITHUIBKUMU

OprasizaiisiMi, 00'eTHyIOUH JOKaJIbHI i TI00aNbHy HAYKOBI rarys3i.



[TomupenHst aHrMCbKOI MOBU B I100aii30BaHOMY CBITI 3yMOBMJIO ii poJib
SIK MOBH-JDKEpEJIa YUCICHHUX JIGKCUYHUX 3aM031UEHb, 1110 CTAJI0 MiATBEPHKEHHAM
il 3HAUyNMIOCTI ¥ cTaTycy MOBH-Jiiepa. BiacHe came 1€ ¥ CIpUYMHUIIO MacIITaOHy
TEPMIHOJIOTIYHY €KCITAHCII0 aHTJIIMCHKOT MOBH B Pi3HUX HAIIOHATBHUX MOBaX, 1
yKpaiHCbka MOBa, 0€3yMOBHO, HE CTajla BUHSITKOM. Y HACIIIOK TICHUX KYJIbTYPHHUX
KOHTaKTIB 3 AaHTJIOMOBHUMHU KpaiHaMU OCTaHHIMHU JECATUIITTAMH B YKpaiHi
BUHUKIIM CHOPUATINBI JIHIBAJIbHI YMOBHM [UUIsl 3allO3WYECHHS 3HAYHOI KUIBKOCTI
AHTTHIU3MIB. IXHE BKMBAHHS, MOIIMPEHHS, a TAKOXK MOCTilHE 361IbIIEHHs Pi3sHUX
CHOCOOIB  CIIOBOTBOPEHHSI HAa TIPYHTI aAHMNIKMCBKUX MoOpdeMm, 0COOIMBOCTI
BUKOPUCTaHHA, (QYHKLIA BIUIMBY Ha CBIIOMICTh CYCHUIbCTBA MepeadavyaroTh
HEOOXITHICTh 1 BaXJIMBICTh PETEIBHOTO AOCTIHKCHHS 3alO03UMY€HOi JIGKCUKU B
YKpaiHCHKIN MOBI.

Posrngnatoun 3amno3ndeHy JeKkceMy, 0coOJMBO BaXJIMBO YCBIAOMIIIOBATH ii
GyHKIIOHATBHY pPOJIb y MOBI. SIK MpaBWiIO BUAUIAIOTH HACTYIHI (DYHKIIII:
HOMIHATMBHA — TMO3HAYE€HHS HOBHUX IMOHAThH, MPEIMETIB, SBUIL, KOMIpeciiiHa —
TBOPEHHSI KOMITAKTHUX (OpM CIIIB Ta BUpPAa3iB; JepUBAIliiHA — TBOPEHHS HOBHUX
CJIIB;

CTWJIICTUYHA — KOpEJSIis Ha3BU 3 KOMYHIKAaTUBHUMH yMmoBamu. [limkom
3pO3yMijio, IO HAWOLIBII MOMUpeHa (QYHKIS 3alMO3WYeHHS — 1€ Ha3UBaHHSA
HOBOT'O TIOHATTA YW mpeamera [5, c. 26-27]. Kokna i3 3a3HayeHHMX (QYHKIIIH
3all03WYEHOr0 CJIOBA 3aBXKAM CIPUYMHSAE 3MIHY B JIEKCHYHOMY CKJIaJl MOBH-
peuurieHTa. TakuM YMHOM, MPOCTEKYETHCS 3aKOH CUCTEMHOCTI B MOBI CTOCOBHO
3aMo3u4eHb: Oylib-Ka 3MiHA B JIEKCMUYHOMY CKJIAJl Y BUTJIAJ 3all03MYE€Hb MOXKE
CTaTH TIOIITOBXOM JI0 CEMAaHTUYHUX YW CTUJIICTUYHMX 3MiH B clioBax abo
CUHOHIMIYHHMX Tpynax MOBU-PELIMNIEHTA, a PYHKI[IHHI BUSBU 1HIIOMOBHHX JIEKCEM
JIOBOJIATh OOTPYHTOBAHICTh IXHBHOTO 3aro3uueHHs. B iHIIOMY pasi 3amo3uydeHHs
MOXK€ PpO3MVIAJATUCS AK HaaMIpHE W HEBHUIpaBJaHe SBHILE, OCOOJIMBO KOJIU
IHIIIOMOBHI CJIOBa MOTPAIUISIOTh Y MOBY SIK BTOPHMHHI HOMIHAIlli B)K€ HasBHUX
peamiii 1 moHATh. O. CTHIIIOB BBaXKAE, M0 «MOTYXKHI TEHACHIIIT 10 rio0amizamii Ta

iHpopMaTu3alii B yKpaiHChKIM MoOBI moyaTky XXI cT. MaloTh 1 HeEraTUBHI



HacHiAKK. Psxg HOBUX 1HIIOMOBHHX CJiB 13 MOBO3HABYOTO TIOTIISIAY €
HEJIOPEYHUMHU, OCKIJTbKA BOHH TOPYIIYIOTH 3aKOHU 1 PO3XHUTYIOTH CTPYKTYpPY
YKpaiHChKOI MOBH, il HOpMaTUBHI, CTHJIICTUYHI W KyJIbTYpOMOBHI 3acaau. Hepiako
B HU3IN 1HHOBAII-3aII03WYEHb 30BCIM HEMA€ MOTPEOW: 1HIIOMOBHI EJIEMEHTH
Juiie OOTSKYIOTh MOBY 3aBUMHU JIEKCUYHHUMHU OJUHUISIMU, 3acTyrnaiuu abo i
BUTICHSIIOYM 3 Y)KUTKY HasiBHI B CJIOBHHUKY 3arajlbHOBXXMBaHI MUTOMI JIEKCEMHU a00
JTABHO OCBOEHI 3all03MYCHHS, anpoOOBaHI TPUBAIOK MOBHOKO MPAKTHUKOIO» [7 c.
74-75]. Hampukian, e MOKE€ CTOCYBaTHCS 3alo3W4yBaHHS CIIB 3 ONNIAAY Ha
«IPECTUA» YW MOJAY Ha IHILIOMOBHI CJIOBA 3 MOMYJIAPHOI i HAMOLIBII MOIIUPEHOT
MOBHU: niOniMoK —minenoxcep, yinumeni — xinepu, ubopyi — erekmopam, Kpyeii
RUPIXCKU 3 Hawuukoro — OoHam Toio. [IpoTe nami AOCHITHUK 3a3HAYaE, IO
«OKpeM1 HEraTUMBHI TEHJIEHLIi 1 BIUIMBH 3arajioM He MNOPYIIYIOTh CTaOLIbHOCTI
Cy4acCHO1 JICKCHUYHOI CHCTeMM YKpaiHCbkoi MoBH. HOBi 1HIIIOMOBHI BXOJ/>KE€HHS
MepeBaXHO 30aradyloTh HOMIHATUBHI Ta 300paskalibHO-BHUpaXKallbHI 3aco0H, €
BOKJIMBUMU €JIEMEHTaMU HOBITHBOI KOMYHIKaIii» [7 c. 75].

Ycynennss moaibnoi maybnetHocti, Ha aAyMky JI. Kpucina BinOyBaeTbcs
HUIIXOM CEMAaHTUYHOI W CTWIICTUYHOI AWQepeHIanii CHHOHIMIYHUX map [9, c.
27]. Takuit mnpolec BUTIAAAE€ TPUPOIAHBO, aHKE MOBI BJIACTHBE IPArHCHHS
YHUKAaTU CEMaHTUYHHUX JyOJIeTiB, MO30yBalOUUCh «HEMOTPIOHOTO» CjoBa abo
3MIHIOIOYH JJOJIATKOB1 3HAYEHHS 1 JIEKCUYHY CITOJTYy4yBaHICTb.

3a3Buuail (QyHKIIi IHIIOMOBHUX CJiB 1 MPUYUHU IX 3aMO3UYCHHS, SKi
MOYTbh OyTH JIIHTBAJILHUMHU M €KCTpaJIHIBaJIbHUMH, TICHO MOB'sI3aH1 MIXK CO0OIO.
Tak, JIHTBaJbHUMHU TIPUYMHAMH 3aMO3WYCHHS, SK TPABWIO, BBAXKAIOTH.
HEOOX1/IHICTh Ha3BaTH HOBE MOHSITTS; PO3MEKYBAHHS CEMaHTUYHO OJM3BKUX CIIB;
MOXJIMBICTh 3aJydeHHsI 10 JAepuBaliiHuUX TporeciB ¥ rpamatuku. Cepen
JIHTBAJIBHUX TMPUYUH 3aMO3WYCHHS TAKOXX BapTO BIBHAYWTH TEHACHINIO J0
MOBHOI €KOHOMIi: SIKIIO TIIO3HAYyBaHE MOHATTS — €IAMHE IIiJIe, TO B MOBI
CIIOCTEpITAa€ThCS  MpPAarHeHHsT  Ha3BaTH  MOro  OJHUM  CJIOBOM  3aMiCTh
CJIOBOCITOJIYY€HHS M OMHMCOBOTO 3BOpoTy. 30kpema O. CTUIIOB HA3WBA€ HACTYIHI

JIHTBAJIbHI YMHHUKH, SIKI CIPHUSIOTH 3al03WYyBaHHIO: «1) CHCTEMHICTh MOBH, IIIO



TPYHTYETBCS Ha B3a€EMO3ANICKHOCTI ii €MeMeHTIB; 2) TEHACHIlS a0 I1HTerparii
€JIEMEHTIB MOBHU; 3) HOMIHATHBHa 0e€3BHXigh a00 BHYTPIIIHHOMOBHA MOTpeda B
Ha3MBaHHI HOBOI peallii, HOBOTO YSIBJICHHS 1 BIJICYTHICTh BiATOBIHOTO MOHATTS B
0a31 MOBH-peruIieHTa (MEePeayCciM 1€ CTOCYEThCS PI3HUX TEPMiHIB); 4) IPHUHIIHIT
€KOHOMII MOBHOI1 €HEprii, JIHTBaJIbHUX 3ac00iB; 5) mpakTHYHA TOTpeda Yy
CEMaHTHYHOMY a00 CTHIIICTUYHOMY PO3MEKYBaHHI BHYTPIIIHBO OJM3BbKUX, OJTHAK
yce K TaKd PI3HUX MOHATH A IX YTOYHEHHS; 6) MparHeHHs A0 HOBHU3HH Ta
CBIJKOCTI, €MOIIIHHOCTI ¥ €KCIPECUBHOCTI; 7) Jisl aHAJOTIMHUX TEHJSHIIN TOIIO»
[7 c. 67].

Cepen ekCTpalliHTBaJIbHUX MPUYMH 3a3BUYail BUIALISIOTH HASIBHICTh MOBHUX
KOHTaKTiB MK MOBOIO-JJOHOPOM 1 MOBOIO, sika 3amo3uuye. Croau X BIAHOCSTH
€KOHOMIYHI, MOJITHYHI Ta KYyJbTYpHI 3B'S3KM MDK PI3HUMH Jep)KaBaMu W
Hapoaamu. Sk 3a3Hadae A.A. Pedopmarchkuii, «30aradeHHs CIOBHUKOBOTO
CKJIaJly MOBHU 3a PaXyHOK CJIOBHUKA IHIIUX MOB — 3BHYAWHMUIA HACIIJOK B3a€MOJIIT
PI3HHMX HApOIB 1 HALIIM HA IPYHTI MOJITUYHUX, TOPTOBUX, EKOHOMIYHUX BIAHOCHUH»
[6, c. 249]. Yci 3MiHHM B MOBI 3yMOBJICHI NMEBHOK KYJbTYPHOI W COI[aIbHOIO
MOJICJUTIO, 1, BJIACHE, PI3HOMAHITHI MIKHApPOJHI KOHTAaKTH — I1I€ YaCTHUHA IlI€i
MOJIe/T, BIJITBOPEHOI B MOBHOMY JIEKCHKOHI, a 3allO3M4YyBaHHS, SK HACIIJIOK
MDKMOBHUX KOHTAKTiB, JoroMarae (GopMyBaTu KpOC-KyJIbTYPHY KOMIETEHTHICH 1
eJITApHI SIKOCTI CY4aCHOI MOBU: METAKOMMYHIKATIBHICTh W IHTEPAUCKYPCHUBHICTB,
JIHTBaJIbHY THYYKICTh 1 JMHAMIYHICTh. 3alO3U4yBaHHS MOXK€ OyTH aKTUBHUM M
IIPU MOPIBHSHO CIA0IIUX €KOHOMIYHUX, MOJITUYHUX, KYJIbTYPHUX B3a€EMUHAX, ajle
32 aKTUBHOCTI 1HIIHUX (DAKTOPIB, 30KpeMa TaKUX, SIK MOJITUYHA i MOBHA T€reMOHI1s
OKpeMO1 JIep:kaBH, MPECTUK, MOJIa, BAKOPUCTAHHS 1HILIOMOBHO1 JIGKCUKH 3 METOIO
HallMEHYBaHHS HOBHMX BHHAaxXOIB BIJIKPHUTTIB, MOHSTh, SIBULI y PI3HUX cdepax
JIFOJICHKOI JISITTEHOCTI.

OcoOmuBHii  1HTEpeC [JIi HAC CTAHOBUTH Kjacu@ikaiis TpPUYUH
3ano3uueHHs, 3amnponoHoBaHa P. Koynepom 1 JIx. Pozenxaycom. Ilopsin 3
TPaIWLIAHUMU TPUYMHAMH  3al03WYYBaHHA BOHHM CTaBIATH MOTpedy Y

dbopMyBaHHI HOBUX TEPMIiHIB 1 MOHATh, CXUJIBHICTh JI0 HACIIyBaHHS JTOMiHAHTHOI



TPYIY, CXWIBHICTh J0 BKMBAHHS >KAPTOHI3MIB TEBHUMHU 3aKPUTUMHU TPYIIaMH,
Oe3nocepeiHi MOBHI KOHTAaKTH, BIUIMB 3ac00iB MacoBoi iH(opmaiii 1 MOBHY
MOJITUKY B OCBITHIM Taiy3i, cepejl AKUX MepII TpU NPUYMHU aBTOPH BITHOCHTH
10 GyHIaMEHTAIILHUX, Yepe3 1X MOB'SI3aHICTh 3 JIIOJICHKOIO TPUPOIOI0, aJIe CTYIiHb
iXHIX TIPOSIBIB 1 BiJOOpa)KEHHsS B PI3HUX MOBaX MOXKE BapilOBaTHCS 3aJIEKHO BIJ
coIliabHUX 1 momTHYHUX ymMoB [11, ¢. 12]. OkpemMo DOCHIAHUKH OKPECIIOITh
TPyIy <«JIETEpPMIHAHT» 3allO3WYeHHS 3 aHMIMCHKOI MOBHU: MOJEpHI3alis Ta
CKOHOMIYHHI  PO3BUTOK, TMPECTHX, C€THIYHE Ta JIHTBaJIbHE PO3MAITT,
HalllOHAJII3M, KYJIbTYpHA 3arpo3a, HalllOHAJTLHUM XapaKkTep 1 HasgBHICTh IHCTUTYTIB
MOBHOT TOJITHKM ¥ perymoBanHs [11, c. 13-14]. ABropu 3a3HAyarOTh, IO
MOIIUPIOIOTECS  AHTJIOMOBHI ~ 3allO3MYEHHS TpPbOMa OCHOBHHMH  KaHaJaMHu:
OesnocepenHe TpsiME CIUIKYBaHHS, 3acOOM MacoBOi KOMYHIKaIlli ¥ cucrema
OCBITH. SIK HACIIIOK MOJIEJb 3aM03UYyBaHHs 3 aHTJHCHKOI MOBH MOEAHYE B COO1
MIJIXO/H, SIKI BAKOPUCTOBYIOTHCS B COIIIOMIHTBICTHIN ¥ mcuxomiHrBictumi [11, c.
277].

BucnoBku i mpomno3unii. 3amo3uyueHHs] — 1€ NPUPOIHUNA, HEMUHYYHH 1
HEOOXIIHUIN pe3yJbTaT MOBHUX KOHTAKTIB 1 OJWH 13 MUISAXIB TOMOBHEHHS
JIEKCUYHOT CHCTEeMH HOBUMH cioBamH. CIyHmIHOIO MO0 IbOTO € aymka JI.
BynaxoBCchKOTO TIPO T€, M0 «3POCTAaHHS CIOBHUKOBHUX PECYPCIB JIITEPATyPHUX MOB
YHACHIJOK 3aMo3u4eHb 1 KaJIbOK € OJHHUM 13 HAWBUpA3HIIIUX SBUI] MOBHO-
JiTepaTypHOro po3BUTKY» [3, c. 353] 3amosuveHHs Ha piBHI JICKCUKH €
HAWMOIIMPEHIIIUM BHUIOM, a 3allO3UMYCHHs] Ha IHIIMX MOBHHUX DPIBHSX — SIBUIIE
JIOBOJII piAKICHE. 3ar03U4YyBaHHS XapaKTepHe AJid BCiX MOB 0e3 BUHATKY. [ [pruunnu
3aIO3UYCHHS MAIOTh JIIHTBAIBHUM 1 €KCTpaTIHTBaJIbHUN Xapaktep. [IpoTe omHiero
3 HAaWBKJIUBINIUX MPUYHMH TOSIBU ¥ 3aKPITUICHHS 3all03UYCHb, KA TTOEIHYE B COO1
SIK MOBHI, TaK 1 I03aMOBHI [IPUYMHH, € «3aTIOBHEHHS JIAKyH Y TEPMIHOCHCTEMaX Ha
MO3HAYEHHS HOBHMX ITOHSATh Ta IHINMX BaXKIMBHX peanmid 1 sBumpy [7, c. 67],
MOMOBHEHHS TEPMIHOJIOTIM PpI3HUX Taly3ed 3HaHb Yy 3B’SA3KY 13 CTPIMKUM
PO3BUTKOM HAyKH W HAHOTEXHOJIOTIH y CydyacHOMY IJI00ai30BaHOMY CBiTi. Tomy

peTeNibHe JOCHIDKCHHS CKJIATHUX 1 JWHAMIYHMX TPOIIECIB 3alo3W4YyBaHHS B



YKpaiHChKI MOBI 4epe3 KyJbTypHI Ta MOBHI KOHTakTH ¥ HaAajl 3aJUIIAETHCA
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Arkhypenko L.M. ENGLISHISM IN THE UKRAINIAN LANGUAGE:
CAUSES, CONSEQUENCES, PROSPECTS OF BORROWIN

Intensive enrichment of languages by English as a result of each language
belonging to the general world language space is of great interest to linguists,
because the process of borrowing has been and remains an ambiguous complex
phenomenon and continues to provoke constant debate among professionals and
ordinary native speakers, which already outside of linguistics pass into the
ideological, political, sociological planes. The Ukrainian language of the end of the
XX - beginning of the XXI century actively borrows and masters foreign language
vocabulary mainly from English. Active borrowing processes, caused by
dependence on various external and internal socio-economic and political factors,
determine the relevance of the topic chosen for consideration. The article analyzes
the functional manifestations of English in the Ukrainian language; The main
factors that caused lexical borrowings from English into Ukrainian are considered,
generalized and systematized. In particular, attention is focused on a number of
functions inherent in Anglicisms: nominative, expressive-evaluative, euphemistic,
social, humorous and terminological function. The undisputed role has been
clarified of English as the main means of globalization, the universal language of

intercultural and interethnic contacts and interaction in various fields of activity is



clarified, the linguistic and non-lingual reasons of the dominant position of the
English language are characterized and systematized. The definition of the term
ELF has been clarified. According to the author, the term ELF should be used to
denote the special functional significance (as a means of communication between
speakers of different languages and cultures) of the English language in all its
variety. The current linguistic and extralingual reasons of lexical borrowing from
English to Ukrainian are analyzed and classified in detail. One of the most
important reasons for the emergence and consolidation of borrowing, which
combines both linguistic and extralinguistic factors, is the need for lacunar filling
of terminologies of various fields of knowledge in connection with the rapid
development of science and nanotechnology in today's globalized world.

Key words: anglicism, functions of anglicisms, borrowing, lingual and

extralingual reasons of borrowing.



